Adile Ayda ilk ogrenhn ini Berlin ve Paris'te, 
,fa ve Use ogrenimi Istanbul* da, Notre Dame de 

Fransiz lisesinde yaprnistir. Ankara Hukuk Fa- 
f x iiJtesini bitirdikten sonra , aynca, Oil ve Tarih-Cog- 
yujifa Fakultesinin Fransiz Dili ve Edebiyati EoliX- 
t n linden mezun olmustur , 15 yil siiren akademik , 20 
ml siiren diplomatik karyeri vardir . 

Tiirkiye'nin ilk kadin diplomats olan Adile Ayda 
Biiitiikelcilige terfi edecegi sir ad a, zamamn Cumhur- 
Imskatu tarafindan Kontenjan Senaidrii segilerek , 
, liplomatik karyerinden aynlmtstir . 

Cdziim beldeyen problemlere meraki olan Adile 
Ayda , 19(18 i jihndan beri. “Etriisk esran”, yani Et- 
)')■ dclcrin etnik mensci iizerinde f ahsmaktndir . 1985 
dt ft unsized ularak yayinlanmis “ Les Etrusques 
etaicnt des Turcs. Preuves" (Etruskler Turk idi. De - 
Idler) tidh eseri ve onu tamamlayan bu eseri He Et- 
n skb rin mensei prublemini. kesin olarak g bzmiis ve 
Turk tarihine parluk bir fasil eklemistir. 

Adile Ayda , Etrusklerin izini takip ederken , 
I if rlderin baska atdlarina ve baska kardeslerine de 
Kistlamis ve tarihte yeni rigirlar acmislir. 
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1971 de, adi soru seklinde olan “Les Etrusques 
etaient-ils des TurcsV 1 (Etriislder Turk mil idiler?) 
diye fransizca bir kugiik kitap yayinlamigtim . Artik 
bugiin, 16 yil surmii § getin arastirmalardan sonra, 
bu kitaba “Etriiskler Turk idiler ” adim koymak su - 
rctiyle, lcendi sorumu cevaplandirabilecegim kanaa - 
tindeyim . 

Elbette ki, “Etriiskler Proto-Turk idiler” devils 
olsa idim, daha ilmi bir deyivi kullanmis olurdum. 
Fakat gerek Turk irki, gerek Turk dill zaman iginde 
oyle bir sureklilik gostermislerdir ki, sadece Yiizyil- 
lara degil, Binyillara meydan okumuslardir. 

Etriisklerin Tiirkiye Tiirklerinin dogrudan dog - 
ruya atalan olduklanni soylememiz siiphesiz mum - 
kiln degildir, Bununla beraber, Etriisklerle bizim 
miisterek atalara sahip oldugumuz da muhakkaktir. 
Besigi Orta Asya olan bu miisterek atalara ben bu 
kitapta “ Eski Tiirkler” adim verdim. Belirteyim ki, 
sbz ko 7 iusu Eski Tiirkler gok gok eski Turklerdir. 
Onlann dili Alman turkologlarimn “ alttiirkisch ” di- 
ye adlavdirdiklari dilin seklini henuz almamisti . §u- 
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nn da soyleyim ki, Anglo-sakson turkologlarm kul- 
landigi, ne idiigii belirsiz “Turkic" kelimesini ben 
dogrudan dogruya yok farzediyorum. 

Etriiskler ilzerindeki incelemelerimin daha ba- 
smda, Fransiz etriiskologu Raymond Bloch'un bir 
gdriisii beni gok etkiledi . Herkesin arkeolojiye ve 
arkeologlara taptigi bir sirada, bu bilgin asagidaki 
isabetli sozleri soylemek cesaretini gosteriyordu : 

kansik nitelikteki tarihi problemlerle kar- 
silastigimiz zaman, arkeolojinin sagladigi bilgileri 
yorumlamak ancak lengiiistik gibi, dinler tarihi 
gibi bilimlerin yardimi ile mumkiin olmaktadir. §u 
veya bu kavmin ozelliklerini ve baska kavimler ile 
iliskilerini belirtmek igin din ve dil alamndaki bilgi- 
ler birinci derecede onemlidir” (“L’ancienne civilisa- 
sion des Etrusques”, Ingilizceye gevirisi, s. 71). 

Etriisklerle Eski Tiirkler arasinda yaptigim kar - 
gilastirmali incelemeler sirasmda, yukandaki satir- 
lar bana kilavuzluk etti. Incelemelerimin sonucu oZa- 
rak meydana gelen bu kitap iki boliime ayrilmistxr : 
Din ile ilgili bblurn, Dil ile ilgili boliim < 

Kitaba bir de sariat ile ilgili iigiincii bolum ek- 
lemek, hay van iislubunda olan Etriisk sanati ile ayni 
iisliiptaki Orta Asya, ozellikle tskit sanati arasindaki 
garpici benzerligi ortaya koymak biiyiik istegimdi . 
Bunu yaparsam kitabimin yayinlanmasimn gecikebi - 
lecegi dusiincesi beni bu istegimi yerine getirmekten 
alikoydu . 

Onun igin, bu Onsoziin ilk satirlarinda soz konu - 
su edilen kiigiik kitabin 197% de yayinlanmig tiirkgeye 



2 



gevirisinin sonundaki resimleri bu kitaba da, kisa a- 
giklamalarla almt ? bulunuyorum. Bununla beraber, 
konu ile ilgilenenlere $u ilci eseri tavsiye tmek is- 
terim : Etriisk sanati igin Raymond Bloch *■.» “ L'Art 
des Etrusques ” adh eserini (tl Parnasso, Milano 
1965), Turk sanati igin de, Griind Kitabevi tarafm- 
dan yaymlanmig bulunan “ Le Tresor des scythes 
(Paris 1969) adli eseri. 

Etriisklerin Turk soyundan olduklanna dair go- 
riis yeni degildir. Yani bu gdriisii ilk defa or’aya atan 
asla ben degilimdir. Tarili ve tarihi arastirmalara 
meraki bulundugu herkesge bilinen, Cumhuriyetimi- 
zin kurucusu Atatiirk Etriisklerin Turk soyundan ol- 
duklan goriisiinde idi. 

Falcat bu goriig, yani bu teori gok daha eski 
donemlere dayamr. Soz konusu teori Oncokuzuncu 
yiizyilda Batili bilginler tarafindan ortaya atilmig- 
tir. $urasi gariptir ki, diinyamn Etriiskoh ji uzman- 
lan bu bilginlerin adlarim da, eserlerini de anmamak 
igin biiyiik ozen gosterirler. 

Etriisklerin Tiirk soyundan olduklar ia inanan 
Batili tarihgiler bir tane iki tane de dcgild r. Ben bu- 
rada aralanndan bir Ingilizi, bir Fransizi bir de bir 
Avusturyaliyi zilcretmekle yetinecegim: ''Etruscan 
researches” adli eserin yazan Isaac Taylor , “ La lan- 
gue etrusque ” in yazan Baron Carra de Vaux, bir 
de “ Die Herkunft der Etriiskler”’ in yazan Wilhelm 
Brandenstein. 

Sunu kabul etmek l&zimdtr ki, Etriisklerin Turk 
olduklanni soylemig olan bilginlerin dayandiklari de- 
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liller her zaman pek saglam degildi . Ozellikle Ten - 
giiistik deliller ya yetersizdi, ya da yanlig bilgilere 
dayanmakta idi . Mesela, bagkaca gok aydirilatici kar - 
gilagtirmalar yapmi § olan Isaac Taylor etriiskge He 
tiirkge kelimeleri kargilagtirmaga kalhtigi zaman , 
dogrusu zayif kaliyordu . Qiinkii arada bir, tiirkgeleg - 
mis olmakla beraber aslt arapga olan kelimeleri, hi- 
rer tiirkge kelime imis gibi, one siirmek liatasma dii - 
giiyordu. 

Evet y dedigim gibi, bu kitapta savnndugum tez 
bana ait degildir. Ancak bu tezi isbatlamak igin ileri 
siirdiigiim delillerin hepsi bana aittir, lenimdir . Bun - 
lar sabirli aragtirmalarin ve yogun diisiinmelerin iirii- 
niidiir . 

Bu eserde Etriisk adli Proto-Tiirklerin Italy a- 
ya ne zaman, nasil ve kag dalga halinde geldikleri 
sorununu bir tarafa birakmagi uygun gordiim. Bu 
sorun, Allah dmiir verirse, bundan sonraki eserimin 
konusu olacaktir . Bununla beraber, simdiden soyleye- 
bilirim ki, Etriisklerin ltalya 9 ya gog dalgalanndan 
biri Ege kiyilanndan ve Ege adalanndan gelmistir. 
Qiinkii Orta Asyah olan gogebe Proto-Tiirkler, ttal- 
ya'ya gelmeden once bir kag nesil boyunca Pelasg, 
Turhan veya Turhan-Pelasg adlanyle oralarda ya - 
sami§lardir (Pauly ve Wissowa Ansiklopedisine ba- 
kilsin ). 

Bu kitabxn yazilmasi He sonuglanan arastirma- 
lanm sirasinda, bazi sartlar bana yardxmci olmustur. 
Bunlarin bashcasi, ayni zamanda tarihci, dilci ve hu - 
hukgu olan ve Etriiskleri incelemek igin altmistndan 
soxira italyanca ogrenmege baplayan rahmctli babam 
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Profesor Sadri Maksudi ArsaVxn, sonuglanmami $ 
aragtirmalannda, kullanmaga niyetli oldugu metodn 
bilmemdir . 

Birbirinin ziddi diyebilecegim iki Turk lehgesi- 
ni, modern Tiirkiye'nin dili olan lehge He Kazan leli- 
gesini pratik olarak bilmem de isimi kolaylastirmis- 
tir . Elbette ki, baska Turk leligelerini de incelemege 
6zen gostermig ve Yakut, Qavug, Uygur, Kirgiz soz- 
liiklerini didik didik etmisimdir . 

Dort Bati dilinden baska, latince ve italyanca 
bilmem de, galigmalanm sirasinda gok yararli ol- 
mustur. Etriislder hakkmda Italyan dilinde ne ya 
zilmissa, asagi yukan gozden gegirmisimdir. 

Digigleri gorevlisi olarak Italy a 9 da gegirdigim 
dort yil iginde Etriisklerle ilgili olarak goriilecek ne 
varsa gordiim, gezilecek neresi varsa gezdim. 

Etriiskolojiko-tiirkolojik gahsmalarim onalti yil - 
dan beri siirmektedir. 

Bu kitabi yazarken gektigim en biiyiik sikinti 
istedigim bazi kitaplan el altinda bulunduramamak, 
bas vurmak istedigim bazi eserlerden yararlanama- 
mak olmustur . Ankara He istanbuVun hem kiitiipha- 
neleri, hem kitapgi magazalan Etriiskoloji gibi 7co- 
nular bakimindan fakirdir. 

Disaridan kitap getirtmek ise , ulkemizde hem 
zor, hem de masrafhdir. Allah 9 tan Roma kentinin 
zengin kiitiiphanelerinde galistigim siralarda, bol bol 
not almigim ve isabet olmug ki, Roma kitapgilann- 
da Etriisklerle ilgili olarak ne bulmugsam satin al- 
mistm. 
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Burada bu aynntilardan soz ediyorsam, bu, Ray- 
mond Bloch, Jacques Heurgon gibi Fransxz etrusko- 
loglanntn eserlerinin orijinalinden degil de, ingxlizce- 
ye veya italyancaya gevirilerinden yararlanmxg 61- 
mamdan dolayi bziir dilemek igindir. 

Simdiye kadar apayn iki diinya clan Etriisko- 
loji ile Turkdloji bilimlerini bu eser, konusu icabt, 
yakmlagtxrmakta, birlegtirmektedir. Qunkii gurasx bir 
gergektir ki, turkologlar genellikle etriiskoloji ile 
ilgilenmezler, etriiskologlar da, istisnalar bir tarafa 
birakxlxrsa, dunyada turkdloji diye bir bilim bulun- 
dugunu bilmezler. Bundan dolayidir ki, kitapta de- 
lillerimi sunarken, yaptxgxm bazi agiklamalar her iki 
alanm uzmanlan igin gereksiz gibi gorulebilir. Her 
iki tarafm sabir ve hoggorusuntt rica ederim. 

Ekim 198 $ 



Yukandaki satirlar 1985 yilxnxn bagxnda gxkan 
fransxzca kitabxm igin yaz limit; Onsbz’iLn tiirkgeye 
aynen gevirisidir . Bundan sonraki satxrlar ise, kita- 
bin gevxrisi sxrasxnda, fasxl ve bolumlerde meydana 
gelen degisikliklerin sebebini arilatmagx amaglxyor. 

Fransxzca kitap gxktxgx zaman, fransxzca bildik- 
lerini tahmin ettigbn bazi dost ve tanidxklara hirer 
tane gondermistim. Aldigxm tegekkur ve tebrilc mek- 
tuplarxndan ve baska reaksiyonlardan anladxm ki, 
Turk aydini Etriiskler hakkxnda hig bir gey bxlmi- 
yor. Sadece aydxnlarmx? Universite Profesorleri de. 
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Zamanimxzda uzmanlasma feltiket lialini almig. 
Tarih profesorleri uzmani olduklan tarihi donemle 
ilgileniyor , o alanda aflame kesiliyor, fakat diinya ta- 
rihini, insanlik tarihini bilmiyorlar. Bu yuzden ta- 
rihi perspektiften malirum oluyorlar. 

Bu gczlemimin etkisi ile, kitabtmtn tiirkgeye 
gevirisine Etriiskleri, onlann medeniyetini ve mede- 
niyet tarihindeki rollerini tanitan ve agiklayan bxlgi - 
ler eklemeqe karar verdim . Bu bilgileri igine alan 
fashn adi olsa olsa Giris olabilirdi. Nitekim oyle oldiu 

Adi il Les Etrusques etaient des Turcs (Preuves)” 
olan fransxzca kitabimi Mayis 1985 te to y anacak 
olan Etriiskoloji Kongresine yetistirmek igin acele 
yazmistim . Kitap bir an evvel giksin ve hi an ev- 
vel bazi bilginlere dagitilabilsin diye, delil niteliginde 
olmayan her seyi bir yana birakmistim. Or.un igin- 
dir ki, Onsozde §oyle diyordum : 

“Bu eserde Etrusk adli Proto-Tiirklerin Ital- 
ya’ya ne zaman, nasil ve kag dalga halindc geldik- 
leri sorununu bir tarafa birakiyorum. Bu sorun, Al- 
lah omiir verirse, bundan sonraki eserimir konusu 
olacaktir”. 

Aradan zaman gegti... Bir az daha yaslandim. 
Kaderin bana o kitabi yazmaga ve bastirmaja fir sat 
vermeyeceginden korkmaga ba?ladim. Bu seb ^ple soz 
konusu kitap igin yillar boyunca topladtgin notlan 
ve bilgileri ozetleyerek, bunlara kitabin tilrkgesinde 
yer vermege karar verdim . Boylece On-bil jiler bo- 
lumii ortaya gxkti. Bu bblumii Birinci Bdlilm yaptim. 

Bu Onsoze son vermeden once, $u agiklamada 
bulunmaga ihtiyag duyuyorum : 
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1967 yxLinxn sonunda, gorevli olarak Roma’ya 
gonderilip de, orada turistlerin nasil, gelir gelmez, 
Etrilsk mezarliklanna kostuklarxnx, nasil Etrilsk mil- 
zelerinde Etrilsk sanat eserlerini seyretmege doya- 
madtklartnt gorilnce, §u zincirleme dilgilnceler ve 
duygular gegti igimden : 

Batihlar Etriisklere bilyilk deger veriyorlar... 

Batililar Tilrlclere hig deger vermiyorlar ... 

Ah, Etriisklerin Turk olduklan isbat edilebilse! 

Goriililyor ki, Etrilsk muammastm gbzmege ve 
kidemli diplomat iken, etriiskolog olmaga karar ve - 
risimde ilmi meraktan gok milli duygu etkili olmus- 
tur . 



Ancak metodumun, kaynaklarimin , delillerimin 
ilmi olmasina biiyilk ozen gosterdim . . 



Eylul 1986 
Adile Ayda 
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Etriisklerin mensei, asil adi ve dili konusunda 
Etriiskoloji bilginleri arasmda fikir aynliklan bulun- 
dugu halde, bir noktada hepsi ayni goriistedirler : 
O da, Etriisklerin medeniyet tarihinde onemli yeri 
oldugudur. Gergekten, bugiin Italyan miizelerini, Lou- 
vre Miizesini, British Museum’u dolduran Etriisk 
sanat eserleri yiiksek bir medeniyet seviyesini goste- 
ren, inceligi, miikemmelligi ile goz kamastiran eser- 
lerdir. 

Bilindigi gibi, Bati medeniyetinin temelleri Yu- 
nan ve Roma medeniyetleridir. Roma medeniyeti ise, 
bugiinkii tarihi ve arkeolojik incelcmelerin kesin 
olarak isbat ettigine gore, pek gok unsurunu Etriisk- 
lere borgludur. Misal olarak bazi alanlardaki Etriisk 
tesirine isaret edelim : 

Romalilar siyasi ve idari kurulus sekillerinin 
gogunu Etriiskierden almislardir. Mesela, once Eski 
Tiirklerdeki “Aksakallilar Meclisi” gibi bir Damsma 
miiessesesi olup, daha sonra yasama yetkileri ka- 
zanmis olan SENATO (Yaslilar Meclisi) Romalilara 
Etriiskierden gegmistir. 
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